
Récupérer l’entretoise de l’un des 2 supports.
Recuperate the spacer on one of the 2 supporting devices.

NOTA : laisser l’entretoise sur
le support restant pour
utilisation ultérieure.
Note : leave the spacer on the
existing support for further use.
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Meter B
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Spacer
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Composants / Components

Kit option / Optional kit

Support d’adaptation pour compteur
Adaptation support for meter

Sachet
Bag

x2

x2

IMPORTANT : fixer les 2 pattes 
avant la fixation de compteur.
Important : fix the 2 attachment lugs 
before fixing the meter.

1. Choisir l’insert en fonction du 
positionnement de l’axe supérieur 
du compteur.
Select the insert according to the upper 
meter’s axis.

2. Positionner la vis M5x20 suivant 
le type de compteur.
Position the M5x20 screw according to the 
type of meter.

Prévisser la vis sur l’entretoise 
en fond de cuve.
Prescrew the screw on the spacer in 
the bottom of the vat.

Monter la vis et l’entretoise
sur la patte du compteur.
Fix the screw and spacer on the 
meter fixing lug.

Compteur A
Meter A
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Fixation compteur
Meter fixing

Vis M5x20
M5x20 screw

x1
Vis auto-taraudeuse
Ø4x20
Self-threading screws

x2
Vis auto-taraudeuse
Ø5x14
Self-threading screws

x2

Vis M5x20
M5x20 screw

x1
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1. Positionner les 2 supports comme ci-contre :
Position the 2 supporting devices as indicated opposite :

2. Les fixer avec les 2 vis auto-taraudeuses Ø5x14.
Fix them with the 2 self-threading Ø5x14 screws.

3. Serrer les vis sans bloquer les supports afin de permettre 
leur rotation.
Tighten the screws without blocking the supporting devices to provide their 
proper rotation.

Fixer le compteur en 
partie supérieure.
Fix the meter in upper part.

1. Orienter les 2 supports en fonction des trous de 
fixation du compteur.
Direct the 2 supporting devices according to meter fixing holes.

2. Prendre les 2 vis auto-taraudeuses Ø4x20.
Catch the 2 self-threading Ø4x20 screws.

3. Repérer les trous correspondant puis serrer les vis. 
Identify the corresponding holes then tighten the screws.

4. Bloquer les 2 supports dans cette position en
serrant les vis.
Block the 2 supporting devices in this position, tightening the 
screws.

Vis auto-taraudeuse
Ø4x20
Self-threading screws x2

Vis auto-taraudeuse
Ø5x14
Self-threading screws x2

Vis
Screw

Vis
Screw
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Accrocher le compteur.
Hang the meter.

Positionner la compteur puis serrer la vis.
Position the meter then tighten the screw.

Compteur A
Meter A

Compteur B
Meter B
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